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Llesb CTaTby 3aK/II0UYAETCS B IPOBEIEHMIM KOPIIYCHOTO CPABHUTEIBHO-COIIOCTABUTETbHOTO
MCC/IeOBAHMS IPOIECCOB CUMILTMMUKALIMI, BOSHUKAIOUIMX B aHIJIOSI3bIYHBIX ITePeBOHax
XYIOKECTBEHHOTO TEKCTA Ha JIEKCMUYECKOM YPOBHE. B paMKax ucc/ieoBaHusI pacCMaTpu-
BalOTCS TaKye IoKasaTe/, Kak YHMKa/IbHbIe JIEKCEMbI, peIyIUIMIYPOBAHHbIE JIEKCEMBI,
K03(hPUIIMEHT JTeKCUUYeCKOro pasHooOpasus 1 YaCTOTHbIE CITUCKY JIeKCceM. MaTepuaaom
IUTSL UCCJIeIOBAaHMST TIOCTYKWT opurKHan pomana ®. M. JToctoeBckoro «IIpecTyrieHne

¥ HaKasaHue», a TaKKe IBa BApMAHTA €ro MepeBo/ia Ha aHTIMICKIUIL I3BIK, BBITIOJTHEHHBIE
K. Tapuett 1 O. Paau. SIBneHne cuMIuM@UKaLny UCCAEAYETCs C TOMOIIbI0 KBAHTUTATHUB-
HbIX METOLOB KOPIYCHO JIMHIBUCTUKM, & MMEHHO, METOIOM IIOMCKa ¥ aHa/I13a YacToT-
HBIX CITVICKOB JIEKCEM.

KiroueBble cj10Ba: 4aCTOTHBI CIMCOK, CUMITIUGbUKALMS, KBAHTUTATUBHbIE METO/IbI,
HocroeBckuii, [IpecTyrieHue 1 HaKa3aHUe.

B coBpeMeHHbIX HayKax O sSI3bIKe «Ha0JII0/1aeTCs TTOBBIIIIEHHbBIN MHTepeC YU4eHbIX K MpuMeHe-
HUIO IPUKJIaIHBIX METOA0B KOMITbIOTEPHO IMHTBUCTUKU» [4] K COMIOCTaBUTEIbHOMY aHa-
JIU3Y OPUTUHAJIBHBIX XY 0XXECTBEHHBIX TEKCTOB U X ITepeBOIOB. BriepBbie ornpeneneHme
TTOHSITUS «CUMIUTMGUKALINST» OBITIO JAHO eTUIIeTCKMM YUeHbIM U ITMOHEPOM KOPITyCHOM
JTMHTBUCTUKYU M. Beiikep B cTaTbhe 1993 r., B KOTOPOI1 aBTOP MpeaaoKuaa KOHIIENIMIO Iiepe-
BOJIUECKMX YHUBEPCAINI — «0COOEHHOCTEIA, TTPOSIB/ISIIONIMUXCS B TI€PEBOIHBIX, HO OTCYTCTBY-
IOIIMX B HEllepeBOIHBIX TEKCTAX, M IIPU 3TOM He SIBJSIONIMXCS pe3y/JabTaTOM B3aMMHOTO
BJIMSIHUS SI3BIKOBBIX cucTeM» [6]. CornmacHo M. Belikep, nepeBogueckue yHUBepCaIuUn Bbl-
CTYMAIOT KaK [IeHTPAJIbHOE HallpaBJieHVe KOPITYCHOTO MePeBONOBENEHMS U BKIIOYAKOT YIIPO-
menne (simplification), skcrmkanuio (explicitation)  Hopmanusanuio (normalization).
Cummumbuxkarus (simplification, ympoienne), o onpeenenuio M. beiikep, rpencrasisieT
co60i1 mpoliecc, Mpu KOTOPOM IepeBOUMKY B CBOMX Pab0OTax CO3HATENbHO ITPEeICTABIISIIOT
CJIOKHYIO MHGOPMAIIMIO MCXOAHBIX TEKCTOB O0J1ee IpoCThIM crioco6omM. Hopmanusanus
(normalization) — 3T0 TeHAeHIMS K IIPUBEIEHMIO IIepeBO/ia B COOTBETCTBUE C TUTTMYHBIMU
MOJAENSIMU U IPaKTUKAMM 11eJIeBOTO SI3bIKa, Aake Ha TPaHM UX MpeyBeanueHns. IKCIUIMKA-
uust (explication, mosicHeHMe) — OJIMH U3 YHUBEPCATbHBIX ITepPEeBOIUECKUX ITPUEMOB, KOTO-
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PBIii 3aK/II0YAETCS B 00bSICHEHMM UM TIPOSICHEHUY CKPBITOTO CMbIC/IA (BhIPasKeHHOTO VM-
IUVIMLIATHO) B OPUTMHAILHOM TeKCTe CrelaabHbIMMU JMHTBUCTUUECKMMI CpeiCTBAMMU 1ieJie-
BOTO s13bIKa [7]. B HacTos1IeM uccieoBaHUM OCHOBHOE BHUMAaHMe yaeleHO IPOoLeccy CUM-
IINUKALIINA.

[Tomumo M. Beiikep, mpobieMoii cuMIMduKaIum B IepeBojie 3aHMMAaINCh U IpyTHe OTe-
yeCcTBEHHbIE 1 3apybeskHbIe yueHble. Tak, Hanpumep, C. JIaBbo3a MPeanoaoKuIa, 9TO YIIpo-
IIeHNe B TEKCTE IepeBoa MOXKET Hab/II0IaThCsI KaK Ha JIEKCMYECKOM, TaK M CMHTaKCUYe-
CKOM YpOBHE, a TaK’Ke OJTHO 13 IePBbIX CHOPMYIMPOBAIIA PSJL TUTIOTE3 O CUMILIMMUKAIINNA
B cBoeii ctatbe 1998 r. Cummummdukaiys, mo MmuHeHuio C. JIaBb03bl, IPOSIB/ISIETCSI B TOM, UTO
«I1€PEBOIHOI KOMIIOHEHT CPAaBHUTEIBHOTO KOPITYCa XYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB OYIET MMETh
60J1ee HM3KMI TTOKa3aTeNlb JeKCMUYECKOV TNIOTHOCTH; CpeHSIS AJIHA TIpeIJIOKeHNsI Iepe-
BOJTHOT'O KOMITOHEHTA Oy/IeT MeHbIIIe, YeM B HEITepeBOJHOM KOMITOHEHTE; IePeBOIHOI
KOMITOHEHT CPaBHUTEILHOIO KOPITyCa XYI0KeCTBEHHBIX TEKCTOB OYIeT MMEThb O60Jj1e€e BbICO-
KOe€ ITPOLIEHTHOE COOTHOIIIEHE YAaCTOTHBIX CJIOB K MEHEe YaCTOTHBIM ; HanboJjiee 4acTOTHbIE
CJI0Ba, HAXOSIIMecs BO IJ1aBe yacToTHOro criucka (list head) B mepeBogHOM KOMIIOHEHTE
O6ymyT TakKe rpeobsamaTte» [11].

B manHOIt paboTe TeHIEeHIMS K YITPOIIEHMIO B TEKCTE MePeBO/Iia MCCIIeIyeTCs B acIleKTe ye-
ThIpEX IoKa3aTeJei: yHUKaIbHbIe JIeKCEMbI, peyTUIUIIMPOBAHHbIE JIEKCEMbI, KO3 DUIMeHT
JIEKCMYECKOT0 Pa3HO06pasus 1 YaCTOTHOCTH JieKceM. Takum o6pas3oM, 3a1adya KBAHTUTA-
TUBHOT'O aHA/IN3a COCTOUT B TOM, UYTOOBI OIIPEIE/TIUTH U MOSICHUTH Pa3HUILY JTIEKCMYECKOTO

HaIllOJIHEHMS TEKCTA OPUTMHAJIA U TEKCTOB I1epeBOoaa.

YacTOTHbIE CITMCKY TIPEICTABIISIOT CO007 Hambostee 3¢dEKTUBHBIN U MTPOCTOI MHCTPYMEHT
CpaBHEHMSI ABYX KOPITYCOB TEKCTOB, a TAKKE MO3BOJISTIOT ONPeNeIUTDb CJIOBa, HanboJee xXa-
pakTepHbIe IS KasKA0T0 U3 HUX. B ciyuyae, eyt B OJHOM KOpITyce Haubosiee YaCTOTHbIE
CJIOBA UCIIO/Ib3YIOTCS Yallle, UeM B IPYroM, MOKHO MIpeAIiosaraTb TEHAEHIMIO K JJeKcude-
CKOV CUMITIM(UKALIUY W/VIN K PeIyTUTMKALUY OT/Ie/IbHBIX JIEKCEM.

[l MccnenoBaHMs MPOLeCCOB CUMMITIMMUKAIMY ObIT CO3[IaH PYyCCKO-aHTAMICKIMIA ITapai-
JIeJIbHbBIN KOPITYC, BKIOUaroluii opuruHan pomana @.M. Tlocroesckoro «I[Ipectynienue

¥ HaKkaszaHue» [2], a Takke JBa BApMaHTa ero MepeBojia Ha aHIVIMICKUIA SI3bIK, BHITIOJTHEHHbIE
K. Tapuerr [8] 1 O. Paau [9]. B maHHOM MccnenoBaHUM NIPOBEEHO CPaBHeHMe IIePBbIX Jie-
CSITY BBICOKOYACTOTHBIX eIVMHMUI] TeKCcTa pu nomoiuy pyHkuum Word List aBToMaTHueckoit
nporpammbl AntConc. Kak BepHo 66110 3aMeueHo E. A. Mopo3kuHoii, B. B. Bopo6beBbiM,

A. . KOpHIIOBOI1, «COBpeMeHHbIe TeXHOJIOTUY TO03BOJISIIOT OBICTPO ¥ aBTOMATU3UPOBAHO
MPOBECTH MpeBapUTeIbHYI0 06pabOTKY XyI0KEeCTBEHHOTO TeKCTa» [3]. PycCKOSI3bIUHbBIN
TeKCT ObLT MpeBapUTeIbHO JIeMMAaTU3MPOBaH, B C/Iyuyae aHIJIOSI3bIYHBIX TEKCTOB ObLIT UC-
MOJIb30BaH rOTOBBIN CIIMCOK JIEMM U UX CI0BOMOPM. [I7151 TOBbIIIIeHNST HaJlesKHOCTU UCCTIe-

JOBaHMA, a TAKXKe ITPpeoaoJIeHUA pa3pbiBa MeXXAY A3bIKOM II€epeBOJa M TEKCTOM MCTOYHMKA,
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aBTOMAaTHMYECKUM ITyTeM IIpu oMoty GyHkimm Stoplist mporpammbl AntConc 6b1IM MC-
KJIIOUeHbI BCe CTOI-CJI0Ba (stop-words), KOTopbie, KakK MpaBUIO0, SIBJSIIOTCS CAMbIMU YaCTOT-
HBIMU B JIIOOOM TEKCTe, HO He HeCyT CMbICJIOBOV Harpy3ku [13]. K cTom-cioBam OTHOCSTCS
CTy>keOHbIe YacTy peun (MIPeIJyiory, COI03bl, YACTUIIbI), MEKIOMETVSI, MECTOVMMEHMUS U JTIO-
Oble Ipyrye CJIOBa, He HeCYIye JOTIOJIHUTEIbHOTO CMbIC/IA B TEKCTE. MbI TaKKe UCKITIOUMIIN
(opMmblI BcrmoMoraTeIbHbIX IJIAar0JI0B be, have u do, a Takke (G OpMbI IJIar0JIOB ObITH U CTAHO-
BHTHCS VI3 PYCCKOSI3BIYHOTO YACTOTHOTO CITMCKA JiekceM. TakuM o6pa3om, Hamu G6bUTH pac-
CMOTpEeHBI ITepBble IecsITh Haubosee YaCTOTHBIX CJIOB B OPUTHMHAJIE U [lepeBoiaxX uccieaye-
MOTO poMaHa. Pe3ynbTaThl MpUBeIEeHbI B 7401. 1.

Tabnuua 1

Tor-10 HanboIee YaCTOTHBIX CJIOB

OpuruHan pomaHa

«IIpecTyrenue ITepeBog K. I'apHeTT IepeBog O. Pagu

M HaKa3aHue»

CJI0BO 4acToTa % | CJIOBO 4yacToTa % | CJIOBO yacrora %
1 MOYb 0,99 g0 1,28 can 1,15
2 3HaTh 0,82 can 1,20 say 1,08
3 CKa3saThb 0,71 say 1,08 go 1,01
4 TOBOPUTH 0,70 know 0,98 know 0,86
5 YyeJIoBeK 0,65 come 0,95 see 0,80
6 pyka 0,48 look 0,91 come 0,76
7 neyo 0,47 see 0,90 look 0,70
8 XOTeTh 0,44 man 0,73 take 0,69
9 BUAETH 0,36 take 0,63 get 0,67
10 MUHYTa 0,36 make 0,58 time 0,59
mong % | 5,97 9,26 8,31

[TomyuyeHHbIe JaHHbBIE TTOKA3bIBAIOT, UTO MPOLIEHTHOE COOTHOIIIEHVE CYMMbI KOJTMUECTBa
yroTpebsieHunit cioBodopm panra 1-10 Baiiie B 060MX BapMaHTax IepeBoia poMaHa

10 CPaBHEHMIO C OPUTMHAIBHBIM TEKCTOM, UTO IT0O3BOJISIET TOBOPUTH O O60jiee IBHOM TeHIeH-
LMY K HAKOTIJIEHUIO PeIyIIUIIMPOBAHHBIX 3JIEMEHTOB B TEKCTAX aHIJIOSI3bIYHBIX ITI€PEBO/IOB.
B niepeBope K. T'apHeTT nepBblie AeCsITh HanboJIee YaCTOTHBIX CJIOB COCTABISIOT 9,26% Mac-
CUBA TEeKCTa, uTo Ha 0,95% BaIlIe o cpaBHeHuIO ¢ mepeBogoM O. Pagu. MoxkeT 1moKa3aThes,
YTO pa3HMIlA He3HAUMUTeNbHA, OJJHAKO, KaK BEpHO 3aMeTU/Iu B CBoeM ucciemoBanum /1. by-
3amku ¥ B. JTaHUMKOB, Jake caMble HEOOJIbIIIME OTINYMS B IIEPEBOE UTPAIOT 3HAYNTE -
HYIO POJib, IOCKOJIbKY OTPaKalOT pa3HUILY B MOAX01aX ITepeBOJUMKOB K Iepegaue OJHOTO

Y TOT'O Xe cMbIcia [1].
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V3 npuBemeHHOi TaGIMUIIbl OUEBUIHO, UTO JIEKCEMbI MOYb, 3HATh, CKA3aTh VI BHJETb SIBJISI-
I0TCSI HanboJ1ee YaCTOTHBIMM M BCTPEYAIOTCS KaK B TEKCTE OPUTMHAJA, TaK M B 060MX
TeKcTax rnepesoga. O0IIast YaCTOTHOCTb JaHHBIX JIEKCEM B TEKCTE OpUIMHajIa cocTaBsieT 2,88%,
B niepeBoje K. I'apHeTT - 4,16%, B mepeBoae O. Pagu — 3,89%. [Ipu paccMOTpeHUM OTAE/b-
HBIX JIEKCEM MbI TaK’Ke MOKEM TOBOPUTD O TOM, UTO B TEKCTAX IIepeBOIa JaHHbIE JIeKCEMBbI
SIBJISIIOTCSI TOpasIo 60J1ee YaCTOTHBIMM I10 CPABHEHMIO C TEKCTOM OpUTMHAIA.

Jl1st moATBEP KIEHMST pe3y/IbTaTOB ObLIM paclIMpPeHbl PAMKM MCCIeIOBaHNS U TaKKe pac-
cmotpens Tor-20, 30, 40 u 50 YacTOTHBIX CJIOB. Pe3y/bTaThl MPUBEIEHbI B TAOJT. 2.

Tabauna 2

Tor-20, 30, 40, 50 4acTOTHBIX CJIOB

Opuruzan pomaHa
«[IpecTyriienyue u IepeBon K. T'apuett | IlepeBog O. Pagn
HaKasaHue»

Tom-20 9,22 13,84 12,72

Tom-30 11,97 17,58 16,06

Ton-40 14,25 20,70 18,86

Torm-50 16,20 23,43 21,41

Kak riokasanu pe3ynbTathl, Ipu paccmoTpenum Tomn-20, 30, 40 1 50 4acTOTHBIX CJIOB HAOJIIO-
JlaeTcsl Ta ke TeHIeHUMS K CMMIUTM(UKALMY B TEKCTaX IIePeBOJIOB BO BCEX UCCIeNyeMbIX
CTyvasix.

Koadbduinent nekcuueckoro pasHoo6pasus (KJIP) siByisieTcst omHOM 13 QyHIaMeHTaaIbHbIX
MEeTPUK KOPITYCHOV TMHTBUCTUKY [IJIS OLIEHKM CJIOSKHOCTM TEeKCTa M IpeACcTaBiIsieT co00it
«aMaria3’oH ¥ BapuMaTMBHOCTDb CJIOBAPHOTO 3araca, KOTOPbIi TOBOPSIINIA peanu3yeT B TeK-
cre» [12]. Camoii mpOCTOI1, @ TAKKe CaMOii paClIpOCTPaHEeHHOV MeTPUKOI1 Bbrumcaenus KJIP
ssasieTcst TTR (aHri1. type/token ratio), mpeacrapisioniast co60ii COOTHOIIEHVE YHUKATbHBIX
JeKCuYecKux eauHuIL (types) 1 Bcex cioBodopM (tokens). Iiist mogcuera crernenu KJIP 6si1a
MCITONb30BaHa cienytoast dopmyna: k = (n/N)*100, toe k — KoahdUIMEHT JIeKCUMUeCKOTO
pasHoob6pasusi, N — KOJIMYECTBO Pa3HbIX CJIOB B Kopiryce (;ieMM), N — KOJIMUeCTBO TOKEHOB
(Bcex cioBoopm) [10]. [JaHHBII TTOKa3aTesb IIPeACTaBieH B Ta0/. 3.

Tabauna 3

Kosdduumenr nekcuueckoro pasHooodpasus (KJIP)

ITepeBog, N n TTR
OpuruHan 87098 10522 12,08
K. TapnerT (1914 T.) 96106 6518 6,78
O.Pspu (2014 r1.) 99360 7141 7,19
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OCHOBBIBAsICh Ha JaHHBIX 740J1. 3, MOXKHO 3aK/IIOUNThb, UTO TTR TekcToB nepeBoxa (6,78%

1 7,19%) MeHbllle IIOYTH B IBA pa3a 10 CpaBHEHMIO ¢ opuruHaiom (12,08%), 4To roBOpUT

0 MEeXbS3bIKOBOI CUMILTM(PUKALMY IIPY TTepeBoe. [laHHOe SIBJIEHME MOKHO OOBSICHUTD
MEHBIIM KOJIMYECTBOM CJI0BOGOPM, a TAKKe OOJIBIINM KOJIMIECTBOM YHUKATbHBIX JIEKCEM
B OPUTMHAJIBHOM TEKCTe. MBI TaK:Ke MOKEM CZe/IaTh BIBOJ, O MMPSIMOI B3aMMOCBSI3U MEKIY
YacTOTOI McIionb30BaHMs jekceMbl U KJIP TekcTa. Kak Buaum, yem BbIlile nmokasatenb KJIP,
TeM MeHbIIIe GyJIeT YaCTOTa MCII0Ib30BaHMs OSHUX U TeX JIEKCEM B TeKCTe. MOKHO ITpeIio-
JIOKUTbH, UTO KOJIMUYECTBO PeAYIUIMIIMPOBAHHBIX JIEKCEM HECKOJIbKO 00JIbIIIe B IIEPEBO/Ie

K. T'apHeTT 110 cpaBHeHMIO ¢ tepeBogoM O. Py, umeronum 60JbIliee KOJIMIeCTBO YHUKAJIb-
HbBIX JIEKCEM.

[TpuBeagemM HeCKOJIbKO MPUMEPOB MepeBoia Ha aHTAulickuii 13bIK K. 'apHeTT n O. Pagu nex-
CeMbl BOJTHEHYIE [JIsl TIOATBEPKAEHNS HAllIMX ITPeIToIoKe Uit (7a61. 3).

Tabauna 3

[lepeBop, ieKCeMbI «BOJTHEHME»

OpuruHan pomaHa

«[Ipectyrninenue
M HaKasaHue»

ITepeBorp K. I'apHeTT

ITepeBon O. Pagu

OH 6bLT B yIUBUTEITBHOM
BOJTHEHUM.

He was in violent
agitation.

He was extraordinarily
agitated.

OH 6bUI B CUJIBHOM BOJTHEHUH.

He was much excited.

He was extremely
worked up.

Yepes MUHYTY BOIIUIA CO CBEYOIA
1 CoHS...BCS B HEBBIPA3MIMOM
BOJTHEHUH ...

A minute later Sonia too,

came in with the candle ...

inexpressibly
agitated...

A minute later Sonya
came in with the candle
... in utter confusion...

Pa3YMI/IXI/IH CTOSJI B 3aIyMUMBO-
CTU U B BOTHCHUMN...

Razumihin stood lost in
thought and excitement ...

Razumikhin stood there,
pensive and uneasy ...

OH 6bLT TOKE KaK 6YTO B HEKO-
TOPOM BOJIHEHUMU.

He, too, appeared to be
in some agitation.

He, too, seemed rather
restless.

60pMOTaJ'[ OH B BO/JIHEHUM ...

... he muttered
in agitation...

... he muttered
nervously...

[Tpyu 5TOM «OCHOBHBIM OPUEHTUPOM» JIJISI TOUHOM MHTEepIIpeTaluy TaHHO JIeKCeMbI CTaHO-
BUTCSI KKOHTEKCT ¥ OCOOEHHOCTY B3aMMOZEMCTBUSI MEXKIY YU4aCTHMKAMM» KOMMYHMKAIVMA [5].
Kaxk Buaum, omHa 1 Ta Xe jJiekcemMa BoJIHeH e B Bepcuu nepepofa K. 'apHeTT nepemaHa ¢ mo-
MOIIbIO JIEKCeM agitation u excitement, a Takke X BapuaTUBHBIMU cioBobopMamu agitated
u excited. B Bepcunu nepeBona O. Pagy 1 mepemady OGHOM U TOV Ke JIEKCEMbI BOJTHEHIE,
yIoTpeO/IeHHOJi B TEKCTE OpUTMHAJIA B Pa3HBIX Majekax, BO BCeX ceMy )parMeHTax TeKCTa
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repeBOAYMKOM MCII0/Ib30BaHbI CEMb Pa3HbIX JIeKceM, 001afaloMX pa3sHbIMM 3HAUEHUSIMH,
HaTripuMmep, agitated, restless, uneasyu.T.n. MOsKHO TOBOPUTb O TOM, UTO ItepeBobl O. Panu
MMeIOT MeHblllee YMCJI0 TIOBTOPEeHMIE IIpU TepeBoje, a TakKe O60JIbliee KOJIMYeCcTBO YHU-
KaJIbHBIX JIEKCEM U, CJIeOBATEIbHO, O0JIee pa3HOOOPA3HbBIN CJIOBAPHBI 3arac 1o CpaBHe-
Huio ¢ nepeBogoM K. T'apHeTT. TakuM 06pa3oM, MOKHO CJIeJaTh BBIBOJ, O TOM, UTO YaCTOT-
Hble cricky ¥ KJIP siBisiioTcst 9pbeKTUBHBIMY MHCTPYMEHTAMM [IJIST BBISIBJIEHNSI TEHIe HIIVU
K YIIPOILLEHUIO HA JIEKCMYECKOM YPOBHE, a TaK)Ke CpaBHEeHMSI HECKOJIbKMX BAPUAHTOB Iepe-
BOJA TeKcTa. [laHHOe m1cciienoBaHe SIBISIETCS MTOACIIOPbEM [JIS1 AAJIbHENMILIETO Pa3sBUTUS
TeMbI ¥ U3ydeHMs TpobieM CUMITIM(UKALMY HAa CUHTaKCMYeCKOM YPOBHE.
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The aim of this article is to conduct a corpus-based comparative study of simplification processes oc-
curring in English translations of a literary text at the lexical level. The study examines such indica-
tors as unique lexemes, reduplicated lexemes, the lexical diversity coefficient, and lexeme frequency
lists. The novel by F. M. Dostoevsky «Crime and Punishment» as well as two versions of its English
translation by K. Garnett and O. Ready, serve as the material for the study. The phenomenon of sim-
plification is examined using quantitative methods of corpus linguistics, namely, the method

of searching and analyzing lexeme frequency lists.

Keywords: frequency list, simplification, quantitative methods, Dostoevsky, Crime and punishment.



